
I www.remington-europe.com

Curl & Straight Confidence
Hairdryer
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Thank you for buying your new Remington® product. Please read these 
instructions carefully and keep them safe. Remove all packaging before use.
 
IMPORTANT SAFEGUARDS

• This appliance can be used by children aged from 8 years and above and  
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been supervised/instructed and 
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be done by children unless they are 
older than 8 and supervised. Keep the appliance and cable out of reach of 
children under 8 years.

B Do not use this appliance near bathtubs, showers, basins or other vessels 
containing water.

• When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use since the 
proximity of water presents a hazard even when the appliance is switched off.

• For additional protection, the installation of a residual current device (RCD)  
having a rated residual operating current not exceeding 30 mA is advisable  
in the electrical circuit supplying the bathroom*. 
* Currently, the fitting in a bathroom of an electrical socket suitable or capable of 
operating the appliance is not permitted in the UK (see BS7671).

• If the supply cord of this unit becomes damaged, discontinue use immediately 
and return the appliance to your nearest authorised Remington® service 
dealer for repair or replacement in order to avoid a hazard.

• Always ensure the voltage to be used corresponds to the voltage stated on the unit 
before plugging the appliance into the mains socket.

• Keep direct airflow away from eyes or other sensitive areas.
• Do not allow any part of the appliance touch the face, neck or scalp.
• During use, always ensure the inlet and outlet grilles are not blocked in any way as this 

will cause the unit to automatically stop. If this should occur, switch off and allow the 
unit to cool.

• Keep the power plug and cord away from heated surfaces.
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• Do not leave the appliance unattended while plugged in.
• Do not place the appliance on any soft furnishings.
• Do not use attachments other than those we supply.
• Do not set the appliance down while still on. 
• Do not twist or kink the cable, or wrap it round the appliance.
• Do not use the appliance if it is damaged or malfunctions.
• Check the cord regularly for any sign damage.
• Always ensure that the rear grille/filter is clear of any hair, fluff or other debris before 

use. A blocked grille/filter can cause the appliance to overheat.
• This appliance is not intended for commercial or salon use.

PARTS

1. Grille
2. Heat selector switch (N, O, P)
3. Speed selector switch (0, F , E)
4. Cool shot 
5. Turbo function 
6. Ion indicator light

7. Smoothing attachment
8. Curling attachment
9. Diffuser attachment
10. Inlet grille
11. Hang up loop
12. 45 mm round brush (not shown)

 
INSTRUCTIONS FOR USE

• Wash and condition your hair as normal.
• Squeeze out excess moisture with a towel and comb through.
• Hairsprays contain flammable material – do not use while using this product.
• Fit accessory attachments to the front of the hairdryer then twist clockwise to lock in 

place. Take care when you do this because the attachments can become hot during 
use.

1. Plug the product into the mains power supply.
2. Switch your hairdryer on and select the desired speed setting using the speed selector 

switch.
3. Select the desired heat setting (low N, medium O or high P) using the heat selector 

switch.
4. For the fastest air flow use the turbo function. To operate, press the turbo function 

button ( ) and hold it there. Release the button to return to normal drying.
5. After use, turn the appliance off and unplug it.

How to create curls with the curling attachment
1. For best results, dry your hair as normal until it is about 70% dry. Then turn off your 

dryer and section your hair into manageable areas.
2. Fit the curling attachment to the front of the hairdryer then twist clockwise to lock in 

place. Take care when you do this because the attachments can become hot in use. 

ENGLISH
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3. Starting on the lower areas of hair, working on one section at a time brush through 
with the round brush and then wrap hair around the barrel starting at the ends.

4. Select the high heat (P) and low speed setting (F) using the speed and heat selector 
switches.

5. The shape of the curling nozzle maximises the air and heat coverage around the brush. 
For best results seat the brush, with hair wrapped, directly within the nozzle until the 
section is 100% dry.  

6. When the section is dry, press the cool shot ( ) button upwards and hold it for a few 
seconds to set your curl in place.

7. Switch off the dryer and carefully unwind the section of hair from the brush.

How to create smooth styles with the smoothing attachment:
1. Repeat step 1 as above.
2. Fit the smoothing attachment to the front of the hairdryer then twist clockwise to lock 

in place. Take care when you do this because the attachments can become hot in use. 
3. Select the high heat (P) and high speed setting (E) using the speed and heat selector 

switches.
4. Starting on the lower areas of hair using the round brush, work on one section at a 

time. Grip the underneath of the hair with the brush and run the smoothing nozzle 
down the hair until the section is 100% dry.

• TIP: Angle the nozzle downwards to minimise frizz and fly aways.
5. When the section is dry, press the cool shot ( ) button upwards and run the nozzle 

down the section again to set your style in place.

TIPS

• For fast drying use the high heat / high speed function.
• To enhance natural curls and waves, attach the diffuser to the dryer. Turn your head 

upside down and gently place your hair into the diffuser bowl slightly rotating the 
dryer as you style.

• To create extra volume at the roots of the hair, keep your head upright and place the 
diffuser against the top of the head. Gently rotate the hairdryer allowing the diffuser 
fingers to gently massage the scalp being careful not to burn the scalp. Dry gently on a 
medium heat / low speed setting.
Caution: Do not use the diffuser on the highest heat setting (P). 

STORAGE, CLEANING AND MAINTENANCE

• When finished unplug the appliance and allow to cool before cleaning and storing.
• To maintain peak product performance and to prolong motor life, it is important to 

regularly remove any dust and dirt from the inlet grille. 
• Remove the grille as shown (FIG A), clean with a cloth or soft brush, then replace it.
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OVERHEAT PROTECTION

In the event of overheating, the appliance may either stop unexpectedly or start to blow 
cold air. Overheating is usually caused by a blocked grille/filter. If this happens, immediately 
unplug the appliance and refer to STORAGE, CLEANING AND MAINTENANCE to clean the 
grille/filter. If, after doing this overheating continues to happen, stop using the appliance 
and contact Customer Service.

RECYCLING

W
To avoid environmental and health problems due to hazardous 
substances, appliances and rechargeable and non-rechargeable 
batteries marked with one of these  symbols must not be disposed of 
with unsorted municipal waste. Always dispose of electrical and 
electronic products and, where applicable, rechargeable and 
non-rechargeable batteries, at an appropriate official recycling/
collection point.
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 PУCCKИЙ

4. Для максимальной скорости подачи воздуха используйте функцию Turbo. Для ее 
использования нажмите и удерживайте кнопку функции Turbo ( ). Чтобы 
вернуться к нормальному режиму сушки, отпустите эту кнопку.

5. По окончании выключите устройство и отключите его от сети.

Инструкции по формированию локонов с помощью наконечника для завивки:
1. Для достижения наилучших результатов сушите волосы обычным способом до тех 

пор, пока они не станут сухими примерно на 70%. После этого выключите фен и 
разделите волосы на удобные для укладки пряди.

2. Прикрепите наконечник для завивки к передней части фена, после чего 
поверните его по часовой стрелке для фиксации. Будьте осторожны при 
выполнении этих действий, поскольку насадки могут нагреваться во время 
эксплуатации. 

3. Расчесывайте волосы круглой щеткой по одной пряди за раз, начиная с нижних 
участков, после чего накрутите волосы на барабан, начиная с кончиков.

4. Выберите высокий уровень нагрева (P) и низкую скорость (F) с помощью 
переключателей для выбора скорости/температуры.

5. Форма наконечника для завивки обеспечивает максимальный приток воздуха и 
тепла к участку вокруг щетки. Для достижения наилучших результатов 
зафиксируйте щетку с намотанными волосами непосредственно в наконечнике и 
дождитесь, когда прядь полностью высохнет.  

6. Когда прядь волос высохнет, нажмите кнопку подачи холодного воздуха ( ), 
сдвиньте ее вверх и удерживайте несколько секунд для правильной укладки 
локона.

Инструкции по созданию гладкой прически с помощью наконечника для 
придания гладкости:
1. Повторите описанный выше шаг 1.
2. Прикрепите наконечник для придания гладкости к передней части фена, после 

чего поверните его по часовой стрелке для фиксации. Будьте осторожны при 
выполнении этих действий, поскольку насадки могут нагреваться во время 
эксплуатации. 

3. Выберите высокий уровень нагрева (P) и низкую скорость (F) с помощью 
переключателей для выбора скорости/температуры.

4. Обработайте волосы по одной пряди за раз круглой щеткой, начиная с нижних 
участков. Захватите нижнюю часть волос щеткой и проводите по ним 
наконечником для придания гладкости сверху вниз до полного высыхания пряди.

• СОВЕТ. Чтобы свести к минимуму образование завитков и секущихся кончиков, 
наклоните наконечник вниз.

5. Когда прядь волос высохнет, нажмите кнопку подачи холодного воздуха ( ), 
сдвиньте ее вверх и удерживайте несколько секунд для правильной укладки 
локона.

GB

DE

NL

FR

ES

IT

DK

SE

NO

FI

PT

SK

CZ

PL

HU

RU

TR

RO

GR

SI

HR

UA

BG

AE



64

СОВЕТЫ

• Для быстрой сушки и устранения избыточной влаги с волос 
следуетвоспользоваться феном на максимальной температуре/скорости.

• Чтобы подчеркнуть естественные локоны и волны, присоедините к фену 
диффузор. Наклоните голову и аккуратно поместите волосы в чашу диффузора, 
слегка поворачивая фен по мере укладки.

• Для формирования большего объема у корней волос держите голову прямо и 
расположите диффузор напротив макушки.

• Слегка поворачивайте фен, чтобы пальцы диффузора нежно массировали кожу 
головы. Осторожно, не обожгите кожу головы. Мягко высушите волосы в режиме 
среднего температуры/ слабого  скорости.
Предупреждение: Не пользуйтесь диффузором при максимальной настройке 
температуры (P).

ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ

Перед чисткой или хранением устройства его необходимо остудить.
• Для поддержания максимальной производительности изделия и продления 

срока службы электродвигателя важно регулярно очищать решетку воздушного 
фильтра от пыли и грязи. 

• Снимите решетку (см. рис. A), очистите ее с использованием ткани или мягкой 
щетки и установите на место.

ЗАЩИТА ОТ ПЕРЕГРЕВА

В случае перегрева прибор либо внезапно перестанет работать, либо начнет подавать 
холодный воздух. Зачастую причиной перегрева служит засорение задней решетки/
фильтра. Если это произойдет, немедленно отсоедините прибор от сети и обратитесь к 
разделу ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ, чтобы очистить решетку/фильтр. Если после этого 
прибор продолжает перегреваться, прекратите использование и обратитесь в службу 
поддержки.
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ПОВТОРНАЯ ПЕРЕРАБОТКА

W
Во избежание воздействия вредных веществ на окружающую 
среду и здоровье приборы и батареи одноразового или 
многоразового использования, помеченные одним из этих 
символов, необходимо утилизировать отдельно от 
несортированных бытовых отходов. Обязательно утилизируйте 
электрические и электронные изделия, а также (если это 
применимо) батареи одноразового или многоразового 
использования в соответствующих официальных пунктах 
повторной переработки / сбора отходов.
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